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ÖZ 

 

Bu araştırmanın problem cümlesi şu şekilde dile getirilebilir: “Fransızca A1 dil 

düzeyinde kelime öğretimi sürecinde “Le FLE Pour Les Curieux” internet sitesi 

kullanımı hakkında öğrencilerin görüşleri nelerdir?” Bu çalışmanın amacı Fransızca 

A1 dil düzeyinde kelime öğretimi sürecinde “Le FLE Pour Les Curieux” internet 

sitesi kullanımı hakkında öğrencilerin görüşlerinin tespit edilmesidir. Bu çalışmada 

nitel yöntem kullanılmıştır. Bu çalışma bir durum çalışmasıdır. Araştırmada 2017-

2018 eğitim-öğretim yılının güz döneminde Marmara Üniversitesi İngilizce 

Öğretmenliği bilim dalı 3. sınıfta ikinci yabancı dil olarak Fransızca öğrenen 10 

öğrenciyle yüz yüze görüşmeler yapılmıştır. Sonuç olarak öğrencilerin çoğunluğu 

hem Fransızca’ ya yönelik ilgi, istek ve motivasyonlarının arttığını hem de dinleme, 

okuma, konuşma ve yazma becerilerinde önemli gelişmeler gördüklerini 

savunmuşlardır. Ayrıca öğrencilerin birkaçı ise hem araştırmacının zaman 

yönetiminde zorluk yaşadığını hem de internet destekli gerçekleştirilen aktivitelerin 

sürecinin uzatılması faydalı olabileceğini ifade etmişlerdir. 

 

Anahtar Kelimeler: Fransızca öğretimi, A1 dil düzeyi, İnternet destekli derslerle 

kelime öğretimi. 
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ABSTRACT  

 

The problem sentence can be expressed as follows: “What are the students ‘opinions 

about the use of the website “Le FLE Pour Les Curieux” in the process of the 

vocabulary teaching at French A1 language level?” The aim of this study is to 

determine the views of the university students using the internet site “Le FLE Pour 

Les Curieux”. Qualitative method was used in the study. This research is a case 

study. This research was conducted in the fall semester of the 2017-2018 academic 

year, face-to-face interviews with 10 students learning French as a second foreign 

language in the 3rd year of the Marmara University English Language Teaching 

Department. As a result, the majority of students argued that their interest, desire 

and motivation towards French had increased and they had seen significant 

improvements in their listening, reading, speaking and writing skills. In addition, a 

few of the students affirmed that the researcher had difficulty in time management 

and that it would be beneficial to extend the process of internet-supported activities. 

 

Keywords: Teaching French, A1 Language Level, Vocabulary Teaching in 

Internet-based Lessons. 
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GİRİŞ  
Günümüzde tüm dünyada var olan globalleşme ve teknolojik gelişmelerin etkisiyle bireyler çok 

dilliliğe ve çok kültürlülük anlayışlarına doğru yöneldikleri gözlemlenmektedir. Bu doğrultuda tüm 

vatandaşların toplumda saygın bir yere sahip olmak ve aynı zamanda iyi bir meslek ve pozisyon 

edinmek amacıyla iki ve daha fazla yabancı dil öğrenmeye ihtiyaç duymaktadır. 21. yüzyılda bilgi 

çağında hızla gelişen tüm dünya ülkelerinde tüm alanlardaki gelişmeleri yakından takip edebilmek 

hedefiyle bireyler yabancı dil(ler)i öğrenmeye yönelik yeni yöntem ve stratejilere başvurmaktadırlar 

(Lothering & Jenson, 2011). Ayrıca 21. yüzyılda yabancı dil bilmek hem çok dilli ve çok kültürlü 

olmanın ön koşulu olarak algılanırken hem de kişisel gelişimi destekleyen bir zorunluluk haline 

dönüşmüştür (Erişkon Cangil, 2004). 

Yabancı dil eğitimi denince ilk akla gelen çoğu zaman İngilizcedir. Fakat bunun yanı sıra yabancı dil 

olarak İngilizce dışında Fransızca eğitim ve öğretimi gerekli ve önemli olarak algılanabilir. Çünkü 

Fransızca 6 kıtada Fransa dışında birçok ülkede (Kanada, Belçika, İsviçre, Cezayir, Fas vs. gibi 

ülkeler…) resmi dil olarak kullanılmaktadır. Ayrıca tüm dünya ülkelerinde eğitim ve öğretimi verilen 

yabancı diller arasında yer almaktadır. Tüm dünyada yaklaşık olarak 300.000.0000 kişi tarafından 

Fransızca konuşulmaktadır (La langue Française dans le monde, 2014).  

Bu bağlamda yabancı dil öğrenen tüm bireyler başlangıçta kelime bilgilerini geliştirmeye yönelik 

yöntemlere önem vermeleri gerekmektedir. Yabancı dil sınıflarında kelime öğretim yöntemleriyle 

yabancı dil öğrenmeye çabalayan tüm bireyler hem kelimelerin anlamsal, işlevsel, bağlamsal ve dil 

bilgisel gibi birçok yönünü keşfetmek amacındadır (Duran & Bitir, 2017). Yabancı dilde kelime 

öğretimi dil öğretiminin en önemli aşamalar arasında yer alır. Dil öğreniminde bireylerin anlama, 

dinleme, yazma ve okuma etkinliklerini akıcı bir şekilde yapılabilmeleri kelime dağarcığının genişliği 

ile doğrudan ilişkilidir (Günday, 2015). Yabancı dil eğitim ve öğretimi sürecinde kelimelerin 

anlamlarını hareketlerle, nesnelerin kendisi gösterilerek, nesnelerin yerini tutan resim veya fotoğrafları 

göstererek, sözcüğün ana dildeki karşılığını/tanımını vererek, hedef dilde bu sözcüğü açıklayarak ve 

bağlam ipuçlarından yararlanılarak öğretilebilir (Nation, 2001). Günümüzde yaşanan bilgi çağı ve 

küreselleşme kapsamında teknolojinin gelişimiyle birlikte yabancı dil eğitimi ve öğretimi sürecinde 

kelime öğretimi aşamasında teknolojiden yararlanması son derece önemli ve gereklidir. Bu 

nedenlerden dolayı yabancı dil kelime öğretimi aşamasında kelime öğretimi sürecinde bilgisayar 

ve/veya internet destekli derslerin yürütülmesi temel bir ihtiyaçtır (Ayaz & Gürsoy, 2002).  

Avrupa Ortak Dil Kriterlerine göre mevcut olan 6 dil düzeyi aşağıda gösterilmektedir:  

Şekil 1: Avrupa Ortak Dil Kriterleri 6 Dil Düzeyi  

 

 

 

 

 

 

 
 

 (Diller İçin Ortak Başvuru Metni Öğrenme-Öğretme-Değerlendirme, 2001) 

 

A1 dil düzeyinde (Giriş /Keşif dil düzeyinde) günlük hayatta yapılan ait olan selamlaşma, tanışma, 

alışveriş vs. gibi… eylemlerle ilişkili kelimelerin öğretilmesi gereklidir (Diller İçin Ortak Başvuru  

Metni Öğrenme-Öğretme-Değerlendirme, 2001). Bu araştırma çerçevesinde Fransızca A1 dil 

düzeyinde “Le point du FLE” internet sitesi kullanılarak dersler düzenlenmiştir.   
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Yabancı dil(ler)in eğitimi sürecinde kelime öğretim alanlarıyla ilgili ulusal ve uluslararası literatür 

incelendiğinde daha önce yayınlanmış araştırmalar arasında ilk grupta İngilizce eğitiminde kelime 

bilgisinin geliştirilmesine yönelik yayınlanmış çalışmalar mevcuttur (Zengin, 2019; Akmaz; Al-

Bidawi, 2018; Ketevan, 2018; Zorluel Özer & Cabaroğlu, 2018; Albar, 2017; Demir, 2017; Gök, 

2017; Kansızoğlu, 2017; Maghsoudi & Golshan, 2017; Mashhadi Heidar & Sadeghzadeh Hemayati, 

2017; Patahuddin, Syawal & Bin-Tahir, 2017; Patterson, 2017; Baldoumi, 2016; Işık, 2016; Işık & 

Semerci, 2016; Tosun, 2016; Anadol, 2015; Başören, 2015; Çelik, 2015; Ebrahimi & Azhideh, 2015; 

Hemmati & Asmawi, 2015; Hişmanoğlu, 2015; Şimşek, 2015; Wang, Theng & Chen, 2015; Al-

Darayseh, 2014; Kocaman & Kızılkaya Cumaoğlu, 2014; Özdemir, 2014; Sarı Atilla, 2014; Aktekin & 

Güven, 2013; Amirian & Heshmatifar, 2013; Shintani, 2013; Tayhani Temizgöl, 2013; Akkakason, 

2012; Gülten, 2012; Heidari, & Tavakoli, 2012; Ping & Siraj, 2012; Arjomand, & Sharififar, 2011; 

Zhang, Song & Burston, 2011; A’lipour &Ketabİ, 2010; Asgari, 2010; Nacera, 2010; Noor & Amir, 

2009; Erten & Tekin, 2008; Kim, 2008; Şimşek, 2008; Atilay, 2007; Bruton, 2007; Chen, & Chung, 

2007; Mohseni-Far, 2007; Stockwell, 2007; Webb, 2007; Yazdi, 2007; Hasbún, 2005; Ivone, 2005; 

Tokaç, 2005; Tang & Nesi, 2003; Laufer & Hulstijn, 2001).  Ardından Fransızca öğretiminde kelime 

bilgisinin zenginleştirilmesine yönelik araştırmaların varlığı göze çarpmaktadır (Aycan & Günday, 

2018; Abu-Liala, 2017; Kuşçu, 2017; Şahenk Erkan, 2017; Lavoie, 2015; Bozavlı, 2014; Monge, 

2013; Tar, 2013; Yetiş, 2013; Scheidecker, 2011; Lahlou, 2009; Marin, 2005; Rodrigues, 2005; 

Yılmaz, 2000). Bunun yanı sıra yabancı dil olarak Türkçe eğitimi ve öğretimi alanında kelime 

bilgisinin geliştirilmesi yönelik yapılmış olan çalışmalar bulunmaktadır (Başutku, 2018; Göçmen, 

2018; Gün & Günay, 2018; Memiş, 2018a; Pilancı & Saltuk, 2018; Saydam, 2018; Demirekin, 2017; 

Aslan & Coşkun, 2016; Aytan & Başal, 2016; Sarani & Shirzaei, 2016; Akbulut & Yaylı 2015; Yığın, 

2013; Arslan & Gürdal, 2012; Apaydın, 2007).  Bir diğer grupta ise yabancı dil sınıflarında 

başvurulabilecek kelime öğretim yöntem ve stratejilerini inceleyen araştırmaların varlığı söz 

konusudur (Çevik vd, 2018; Memiş, 2018b; Sarıgül, 2017; Pamukçu & Akbaraov, 2016; Şahinler 

Albayrak, 2015; Turgut, 2006; Öztürk, 2005; Genç, 2004). Ayrıca yabancı dil sınıflarında A1 dil 

düzeyine yönelik oluşturulmuş çalışmalar mevcuttur (Göçmen 2018; Gün & Günay, 2018; Özkan 

Elgün, 2018; Pilancı & Saltuk, 2018; Mısır, 2017; Özüdoğru, 2016; Akbulut & Yaylı 2015; Karataş, 

2014; Özperçin, 2013; Candemir, 2012; Tükenmez, 2012; Yiğit, 2010; Durmaz Yılmaz, 2005). Son 

grupta ise yabancı dil sınıflarında bilgisayar ve internet destekli öğretim yöntemleriyle ilgili daha 

önceden geliştirilmiş olan çalışmalar şunlardır (Loewen, vd, 2019; Abarghoui & Taki, 2018; 

Anjaniputra, A. G. & Salsabila, 2018; Hajebi vd, 2018; Reed & Hooper, 2018; Rossell-Aguilar, 2018; 

Bakla & Çekiç, 2017; Gafni, Achituv, & Rachmani, 2017; Kartal, Ova, & Şentürk, 2016; Köse, 

Çimen & Mede, 2016; Tılıç, 2016; Günday, 2016; Günday & Aycan, 2016; Munday, 2016; Nushi & 

Jenabzadeh, 2016; Walker, 2016; Lebrun & Lacelle, 2014; Kritikou, Paradia & Demestichas, 

2013;Yetiş, 2013;  Gorjan, 2012; Salengros–Iguenane, 2011; Salengros–Iguenane, 2010; Yetiş, 2009; 

Desmet, 2006; Salengros–Iguenane, 2006; Hayati, 2005; Tozcu & Coady, 2004; Mangenot, 1998).  

Bu kapsamda üzerinde çalışılmış bu araştırmanın problem cümlesi şu şekilde ifade edilebilir: 

“Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretimi sürecinde “Le FLE Pour Les Curieux” internet sitesi 

kullanımı hakkında öğrencilerin görüşleri nelerdir?” Bu çalışmada Fransızca A1 dil düzeyinde kelime 

öğretimi sürecinde “Le FLE Pour Les Curieux” internet sitesi kullanımı hakkında öğrencilerin 

görüşleri neler olduğu belirlenmesi amaçlanmıştır.   

Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretiminde “Le FLE Pour Les Curieux” internet 

sitesinin kapsamı ve kullanılma süreci  
 

“Le FLE Pour Les Curieux” internet sitesine ait olan “https://leflepourlescurieux.fr/guide-de-travail-

a1/” Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretimine 2 bölümlük toplam 13 aktivite mevcuttur.  

Birinci bölümde 6 ikinci bölümde ise 7 etkinlik bulunmaktadır. Birinci bölümde var olan 6 aktivite ve 

kapsamları aşağıda gösterilmektedir: 

(i) Sayılar (4 aşamalı: 1-20, 21-60, 61-100 ve 1000-1.000.000.000 arasındaki sayılar ve 3 alıştırma) ve 

saatlerin öğretimi;  

https://leflepourlescurieux.fr/guide-de-travail-a1/
https://leflepourlescurieux.fr/guide-de-travail-a1/
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(ii) Sıra sayıları (3 aşamalı: 1.-20., sıra sayılara ait kısaltmalar ve telaffuzlarıyla sıra sayılarının 

pekiştirilmesi ve 3 alıştırma) zaman zarfları ve tarihin söylenmesinin öğretimi; 

(iii) Günler, aylar, mevsimler ve hava durumunun ifade edilmesi ve ardından 2 alıştırma; 

(iv) Hislerden ve duygulardan bahsedilmesi ve 2 alıştırma;   

(v) Ulaşım ve toplu taşıma araçları eğitimi, 1 video ve 3 alıştırma ve 

(vi) Tatil, seyahat konaklama, tatilden geri dönme ve eve varış ait eylem ve temel ifadelerin 

öğretimiyle ardından 5 alıştırma bu çalışmalarla birlikte çevre ve ekoloji kelime bilgisi bulunmaktadır.  

İkinci bölümde bulunan 7 etkinlikleri ve içerikleri aşağıda sıralanmaktadır: 

(i) Şehir hayatına yönelik tüm kelime bilgisi ve 3 alıştırma; 

(ii) Evin odaları ve 3 alıştırma;  

(iii) Giysi & aksesuarlar ve 2 alıştırma; 

(iv) Bilgisayara ait kelime hazinesi ve 3 alıştırma  

(v) Aile üyeleri, 4 alıştırma ve 1 video klip  

(vi) Sebze & meyveler ardından 2 alıştırma ve  

(vii) İçecekler isimleri ve eylemlerin ardından 3 alıştırma mevcuttur.  

“Le FLE Pour les Curieux” internet sitesi destekli Fransızca A1 kelime öğretim aktiviteleri 2017-2018 

akademik yılının Güz dönemi süresince Fransızca (haftada 1 saat) olarak toplam 13 haftada 

gerçekleştirilmiştir.  

YÖNTEM 

Bu araştırmada nitel yöntem kullanılmıştır. Bu yöntem gözlem, görüşme ve doküman analizi gibi nitel 

veri toplama yöntemlerinin kullanıldığı, algılandığı ve olayların doğal ortamda gerçekçi ve bütüncül 

bir biçimde ortaya konmasına yönelik bir sürecin izlendiği araştırma türü olarak tanımlanabilir 

(Büyüköztürk vd, 2014). Nitel araştırma yönteminden yararlanılan bu araştırmada karmaşık kişisel ve 

duygusal sorunların ortaya çıkarılmasına yardımcı olması, istenilen bilginin eksiksiz olarak ve 

derinlemesine elde edilebilmesi, alınan cevaplara anında dönüt vermeye imkân sağlaması, değişik ve 

anında değişebilen koşullara uyabilme esnekliğine sahip olması, soruların sayısı ve sırasını değiştirme 

serbestliği tanıması gibi özelliklerinden dolayı yarı yapılandırılmış görüşme yöntemi kullanılmıştır 

(Yıldırım & Şimşek, 2018; Karasar, 2007; Çepni, 2005; Ekiz, 2003). Yarı yapılandırılmış 

görüşmelerde ise sahip olduğu belli düzeydeki standartlığı ve esnekliği nedeniyle, yazmaya ve 

doldurmaya dayalı testler ve anketlerdeki sınırlılığı ortadan kaldırması ve belirli bir konuda 

derinlemesine bilgi edinmeye yardımcı olması nedeniyle araştırmacılar tarafından sıklıkla tercih edilir 

(Yıldırım & Şimşek, 2018).  

Ayrıca bu çalışmada durum çalışması tekniği kullanılmıştır. Durum çalışmalarında ‘nasıl’ ve ‘niçin’ 

sorularını temel almakta, araştırmacının kontrol edemediği bir olgu ya da olayı derinliğine 

incelenmesine olanak vermektedir (Yıldırım & Şimşek, 2018). Diğer bir deyişle Creswell (2007)’e 

göre durum çalışması; araştırmacının zaman içerisinde sınırlandırılmış bir veya birkaç durumu çoklu 

kaynakları içeren veri toplama araçları (gözlemler, görüşmeler, görsel-işitseller, dokümanlar, raporlar) 

ile analiz edilen durumların ve duruma bağlı temaların tanımlandığı nitel bir araştırma yaklaşımıdır.  
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Çalışma grubu  

 
Araştırmaya Marmara Üniversitesi İngilizce Öğretmenliği anabilim dalında 3. sınıfta ikinci yabancı dil 

olarak Fransızca öğrenen 10 öğrenciyle güz dönemi boyunca çalışmalar yapılmıştır. Tüm bu 

çalışmalar 2017-2018 akademik yılının Güz döneminde gerçekleştirilmiştir. Araştırma sürecinde 

görüşmeler yapılan çalışma grubunda yer alan öğrencilerin kişisel özellikleri aşağıdaki tabloda 

verilmektedir: 

Tablo 2: Çalışma grubu (öğrencilerin) kodları ve kişisel özellikleri 

 Kodlar Cinsiyet Yaş 

 Kız Erkek 21-24 26-29 30 ve/veya 30+ 

1 F X  X   

2 R X    X 

3 A  X X   

4 N X   X  

5 S X X  X  

6 I X  X   

7 Z X    X 

8 C X  X   

9 A1  X X   

10 A1.1  X  X  

 

Yukarıdaki tabloda gösterildiği gibi çalışma grubunda yer alan 10 öğrencinin 6’sı kız ve 4’ü erkektir. 

Ayrıca bu öğrencilerin 4’ü 21-24 yaş, 3’ü 26-29 yaş arasında bulunurken 2’si ise 30 yaş veya 30 yaş 

üstündedirler.  

Veri toplama araçları 

Bu çalışmada iki tür veri toplama aracı kullanılmıştır: 

(i) Kişisel özellikler formu: a/ Cinsiyet b/ Yaş  

(ii) Yarı yapılandırılmış görüşme formu: a/ Olumlu b/ Olumsuz yönleri 

Birinci veri toplama aracında yani kişisel bilgi formunda öğrencilerin cinsiyetlerini ve yaşlarını 

yazmaları istenmiştir.  

Diğer veri toplama aracında ise “Yarı Yapılandırılmış Görüşme Formunda” aşağıda gösterilen iki soru 

bulunmaktadır: 

Şekil 2: Yarı yapılandırılmış görüşme formu 

 

Şekil 2’de görüldüğü gibi yarı yapılandırılmış görüşme formunda şu 2 soru mevcuttur: 

(i) Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretiminin internet destekli olarak yürütülmesinin olumlu 

yönleri nelerdir?  

(ii) Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretiminin internet destekli olarak gerçekleştirilmesinin 

olumsuz yönleri nelerdir? 

Yarı yapılandırılmış görüşme formu yüz yüze uygulanmıştır. Bu görüşmeler yaklaşık iki ders saati 

sürmüştür. Görüşme süreci konuşmalar ses cihazı ile kayıt edilmiştir.   

 

Yarı Yapılandırılmış Görüşme Formu 

1) Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretiminin internet destekli olarak yürütülmesinin olumlu yönleri 

nelerdir?  

2) Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretiminin internet destekli olarak gerçekleştirilmesinin olumsuz 

yönleri nelerdir?  
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Verilerin toplanması  

Çalışmaya ilişkin tüm veriler araştırmacılar tarafından 2017-2018 eğitim-öğretim yılının Güz 

Döneminde Marmara Üniversitesi İngilizce Öğretmenliği bilim dalı 3. sınıfta ikinci yabancı dil olarak 

Fransızca öğrenen 10 öğrenciyle yapılan yüz yüze görüşmeler neticesinde toplanmıştır. Araştırmaya 

katılan öğrencilere görüşmelere başlanmadan önce yapılacak görüşmelerin bilimsel amaçlı olduğu ve 

kimliklerinin hiçbir şekilde açıklanmayacağı belirtilmiştir.  

Verilerin analizi  

Araştırma sürecinde veriler toplanması için yapılan görüşmeler ses cihazı ile kayıt edilmiştir. Çalışma 

grubu oluşturan öğrencilere kodlar verilmiştir. Ardından alınan kayıtlar dinlenmiştir. Tüm kayıtlar 

yazıya dökülmüştür. Öğrencilerin kodlarıyla verdikleri cevaplar eşleştirilerek bir tablo 

oluşturulmuştur. Bu süreçte temalar ve alt temalar belirlenmiştir. Tüm bu verilerin yorumlanması 

dahilinde “Betimsel ve İçerik” analizleri kullanılmıştır. Betimsel analiz katılımcılar için çalışmak 

istedikleri farklı olgu ve olaylar hakkında özet bilgi elde edebilmeleri için sıklıkla gerçekleştirilen bir 

yöntemdir (Büyüköztürk vd, 2014). İçerik analizinde ise alanla ilgili (daha önceden yapılmış olan tüm 

yayınlanmış kitap, kitap bölümleri, makale ve bildiriler) eldeki yazılı tüm bilgilerin temel içerikleri ve 

içerdikleri mesajlar özetlenmektedir (Cohen, Manion & Morrisson, 2007). İçerik analizi boyutunda 

güvenirliğin belirlenmesi amacıyla “Uyuşum Yüzdesi Formülü” kullanılmıştır. Uyuşum yüzdesi 

“Güvenirlik = Görüş birliği / (Görüş Birliği + Görüş Ayrılığı) x 100” formülünden yararlanılarak tespit 

edilmiştir (Miles & Huberman, 1994). Güvenirlik hesaplamasındaki uyuşum yüzdesi %70 ve üzerinde 

olduğunda toplanan tüm veriler kabul edilebilir olarak algılanır (Yıldırım & Şimşek, 2018). 

Çalışmada, bu formül sonucunda kodlamalardaki uyuşum yüzdesi; birinci soru için 0.82, ikinci soru 

için 0.90 ve toplamda iki soru için ise genel uyuşum düzeyi ise 0,86 olarak hesaplanmıştır. Oranların 

%70'in üstünde olması kodlama güvenirlikleri için yeterli olduğu ispatlamıştır. Verilerin analizi 

sonucunda meydana getirilen tema ve alt temalar Tablo 3’de gösterilmektedir. 

Tablo 3: Verilerin analizi sonucu tespit edilen tema ve alt temalar 

Motivasyon oranları artmıştır.  

İsteklerinin arttığını belirtmişlerdir. 

İlgilerinin arttığını dile getirmişlerdir.   

Motive olma düzeyleri iyi olduğunda bahsetmişlerdir: 

Akademik başarılarında iyi sonuçlar edilmiştir.  

Dinleme becerisine katkıları olduğu gözlemlenmiştir. 

Okuma becerisine getirileri olduğu görülmüştür.  

Konuşma becerisinde iyi sonuçlar elde edilmiştir.  

Yazma becerisine katkıları olduğu savunulmuştur.  

Zaman yönetiminde sorunlar yaşanmaktadır.  

Zaman yönetiminde zorlanılmaktadır.  

Yapılan etkinliklerde sürecin uzatılması yararlı olabilir. 

 

BULGULAR  

Çalışma grubunu oluşturan öğrencilerin görüşleri, gizlilik esasına dayanılarak, isimleri verilmeden 

kodlanarak aktarılmıştır. Bu bağlamda “Fransızca A1 dil düzeyinde” araştırmanın yürütülmesinden 

dolayı bu alanda çalışma yapıldığını doğrulayan “F”, “R”, “A”, “N”, “S”, “I”, “Z”, “C”, “A1”, “A1.1” 

kodları toplam 10 öğrenciye verilmiştir.  

Çalışmanın bu bölümünde görüşme formunda bulunan sorular alt problemlere göre gruplandırılarak 

bulgular belirlenmiştir. 

“Le FLE Pour les Curieux” İnternet Sitesi Destekli Yapılan Fransızca A1 Dil Düzeyinde Kelime 

Öğretimi Etkinliklerinin Olumlu Yönleri  

Bu alt problem paralelinde görüşme formundaki soru, " Le FLE Pour les Curieux” internet sitesi 

destekli yapılan Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretimi etkinliklerinin olumlu yönleri nelerdir?” 

şeklindedir. Bu alt probleme bağlantılı olarak alınan yanıtların analizi sonucunda yedi alt tema 
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belirlenmiştir: “istek, ilgi ve motivasyonları artmış aynı zamanda dinleme, okuma, konuşma ve yazma 

becerilerinde gelişmeler” tespit edilmiştir. Öğrencilerin çoğunluğu “F”, “R”, “N”, “S”, “A” ve “A1” 

kodlu öğrenciler (7 öğrenci) hem Fransızca’ ya yönelik ilgi, istek ve motivasyonlarının arttığını hem 

de dinleme, okuma, konuşma ve yazma becerilerinde gelişmeler tespit ettiklerini ifade etmişlerdir.   

“Le FLE Pour les Curieux” İnternet Sitesi Destekli Yapılan Fransızca A1 Dil Düzeyinde Kelime 

Öğretimi Düzenlenen Aktivitelerin Olumsuz Yönleri  

Bu alt problem doğrultusunda görüşme formundaki soru, " Le FLE Pour les Curieux” internet sitesi 

destekli yapılan Fransızca A1 dil düzeyinde kelime öğretimi etkinliklerinin olumsuz yönleri nelerdir?” 

şeklindedir. Bu alt problemle ilişkili olarak elde edilen cevapların analizi sonucunda iki alt tema 

belirlenmiştir: “zaman yönetiminde zorlanılırken yapılan etkinliklerde sürecin uzatılması yararlı 

olabilir” olduğu savunulmuştur. Öğrencilerin birkaçı “I”, “Z” ve “A1.1” kodlu öğrenciler (3 öğrenci) 

araştırmacının zaman yönetiminde zorlandığını ifade ederken iki öğrenci ise “F” ve “S” yapılan 

etkinliklerin sürecinin uzatılması yararlı olabileceğini” savunmuşlardır. 

SONUÇ, TARTIŞMA VE ÖNERİLER 

Bu araştırmanın sonuçları aşağıda sıralanmaktadır:  

(i) Öğrencilerin çoğunluğu “F”, “R”, “N”, “S”, “A” ve “A1” kodlu öğrenciler (7 öğrenci) Fransızca’ 

ya yönelik ilgi, istek ve motivasyonlarının arttığını savunmuşlardır.  

(ii) Aynı zamanda yukarıda kodları verilen 7 öğrenci “F”, “R”, “N”, “S”, “A” ve “A1” dinleme, 

okuma, konuşma ve yazma becerilerinde ilerlemeler kaydettiklerini dile getirmişlerdir.   

(iii) Öğrencilerin birkaçı ise “I”, “Z” ve “A1.1” kodlu öğrenciler (3 öğrenci) araştırmacının zaman 

yönetiminde zorluk yaşadığını savunmuştur. 

(iv) Ayrıca çalışma grubunda yer alan iki öğrenci “F” ve “S” yapılan etkinliklerin sürecinin uzatılması 

yararlı olabileceğini” ifade etmişelerdir. 

Aycan & Günday (2018) oluşturdukları araştırmada yabancı dil olarak Fransızca eğitiminde kelime 

öğretimi sürecinde kullanılan ve kelime becerisinin geliştirilmesine olumlu yönde katkı sağladığı 

düşünülen etkileşimli yazılımların işlevsellikleri hakkında bilgi sunulmasını hedeflemişlerdir. Bu 

çalışmada “Amélioration du Français”, “Multidictnet”, “https://tr.duolingo.com/”, 

“https://www.lingq.com/”, “https://www.fluentu.com/”, “Le point du FLE” ve “Le Plaisir 

d’Apprendre” internet sitelerinin kullanımın Fransızca öğretimine olabilecek yararları belirlenmeye 

çalışılmıştır. Sonuçta yukarıda sıralan bu internet siteleri eşliğinde Fransızca kelime öğretimi 

sayesinde öğrencilerin hem motivasyonlarının hem de akademik başarılarının arttığı gözlemlenmiştir.  

Aycan & Günday’ın (2018) çalışmasında olduğu gibi bu çalışmada da internet destekli Fransızca 

eğitiminin kelime öğretimini olumlu yönde etkilediği tespit edilmiştir.  

Günday (2016) yılında yayınladığı çalışmasında yabancı dil olarak Fransızca öğretimi sürecinde 

eğitsel ve özgün materyallerin ve “Le Point du FLE” internet sitesinin kullanımlarının ne tür katkılar 

sunabileceği tespit edilmesi amaçlamıştır. Sonuçta bu tür etkinliklerle hem öğrencilerin 

motivasyonlarının hem de akademik başarılarının arttığı gözlemlenmiştir. Geliştirilen bu çalışmayla 

Günday (2016)’da ortaya koyulmuş olan bu araştırmada da internet destekli yabancı dil olarak 

Fransızca kelime öğretimine olumlu sonuçlar belirlenmiştir.     

Günday & Aycan (2016) ortaya koydukları araştırmada “Flanet FLE” ve “English Page” internet 

sitelerinin kullanılmasıyla Fransızca ve İngilizce öğrenimine ne tür katkılar sağlayabileceği 

amaçlamışlardır. Sonuç olarak Fransızca ve İngilizce öğrenimi sürecinde hem aktif öğrenmeleri 

gerçekleştiği hem de akademik başarılarının arttığı gözlemlenmiştir. Günday & Aycan’ın (2016) 

birlikte yayınladıkları araştırmada tespit edildiği gibi bu çalışmada da internet destekli yürütülen 

Fransızca kelime öğretimi etkinliklerinin öğrencilerin başarılarının olumlu yönde etkilediği 

görülmüştür.   

https://tr.duolingo.com/
https://www.lingq.com/
https://www.fluentu.com/
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Kartal, Ova & Şentürk (2016) tarafından oluşturulmuş olan bu betimsel araştırma modeline dayanan 

çalışmada rastgele bir örneklem seçimiyle yabancı dil olarak Fransızca öğrenen öğrencilerin web 

araçları yoluyla dilsel yeti ve amaçlarını geliştirmek için ne sıklıkla otonom çalıştıklarının ortaya 

konması amaçlanmaktadır. Sonuç olarak, öğrencilerin dinleme-anlama ve konuşma yetilerini 

geliştirmek için en sıklıkla müzik ve film sitelerinden, yazma ve okuduğunu anlama yetileri için ise 

elektronik kitaplar ve Fransızca sözlüklerden yaralandıkları belirlenmiştir. Aynı zamanda Kartal, Ova 

& Şentürk (2016) araştırmada ve bu çalışmada internet destekli Fransızca öğretimi sayesinde 

öğrencilerin dinleme ve konuşma becerilerinin geliştiği gözlemlenmiştir.     

Köse, Çimen & Mede (2016) tarafından yayınlanan bu araştırmada Fransızca öğrenimi sürecinde 

“Quizlet” internet sitesinin kullanım yararlarının tespit edilmesi amaçlamışlardır. Sonuçta Fransızca 

öğrenimi sürecinde “Quizlet” internet sitesinin kullanılmasıyla öğrencilerin Fransızca’ da dört temel 

dil becerisinde (dinleme, okuma, konuşma ve yazma) önemli gelişmeler tespit edilmiştir. Ayrıca bu 

araştırmada olduğu gibi Köse, Çimen & Mede (2016) çalışmasında internet destekli Fransızca 

öğretimi gerçekleştirilmesiyle öğrencilerin dört temel dil becerileri olan dinleme, okuma, konuşma ve 

yazma becerilerinde önemli ilerlemeler görülmüştür. 

Lebrun & Lacelle (2014) tarafından yürütülmüş olan bu çalışmada internet destekli yapılan Fransızca 

öğretimi sürecinde getirilerinin neler olabileceği belirlenmesi amaçlanmıştır. Sonuç olarak internet 

destekli Fransızca öğretimi sayesinde Fransızca öğretiminin çağdaşlaştırılabildiği gözlemlenmiştir. 

Aynı zamanda bu araştırmada ve Lebrun & Lacelle (2014) tarafından geçekleştirilen bu çalışmada 

internet destekli derslerinin Fransızca öğretimine olumlu yansımaları olduğu gözlemlenmiştir.     

Yetiş (2013) tarafından ortaya koyulan bu çalışmada Fransızca kelime öğretimi sürecinde internet 

kullanımının katkılarının belirlenmesi hedeflenmiştir. Elde edilen sonuçlara göre, İnternet 

kullanılmaya başlandığından itibaren öğrencilerin kısa sınav notlarıyla hesaplanan sınıf 

ortalamalarında bir artış görüldü ve bu artış sınıfta internet kullanımı sona erdikten sonra da düzeyini 

korumaya devam etti. Aynı zamanda Internet’in yabancı dil eğitiminde sözcük dağarcığını 

genişletmekte etkili olduğu görülmüştür.  Geliştirilen bu araştırmada ve Yetiş (2013) çalışmasında 

internet destekli Fransızca kelime öğretimin olumlu sonuçlar elde etmeyi kolaylaştırdığı tespit 

edilmiştir.  

Salengros–Iguenane (2010) yayınlanmış olan bu araştırmada internet destekli yürütülen Fransızca 

öğretim sürecinin bu boyuttaki katkılarının neler olabileceği tespit edilmesi amaçlanmıştır. Sonuç 

olarak Fransızca öğretinde internet destekli derslerin yürütülmesiyle öğrencilerin Fransızca öğrenmeye 

yönelik olan ilgi ve motivasyonlarının arttığı ve de akademik başarılarında olumlu gelişmeler 

görülmüştür. Oluşturulan bu çalışmada ve Salengros–Iguenane (2010) tarafından ortaya koyulan bu 

araştırmada internet destekli dersler düzenlenirken öğrencilerin Fransızca öğrenmeye yönelik olan ilgi 

ve motivasyonlarının arttığı aynı zamanda akademik başarılarında ilerlemeler söz konusu olmuştur.    

Yetiş (2009) meydana getirdiği bu betimsel çalışmanın amacı yabancı dil öğretimini/öğrenimini 

etkilediği tespit edilen teknolojik araçların kısa bir tarihçesini çıkararak uygulama, iletişim ve bilişim 

açısından zengin bir araç olan İnternetin yabancı dil öğretimindeki farklı kullanım şekillerini 

göstermektir. Sonuç olarak teknolojik araçlarının ve internet kullanılmasıyla öğrencilerin 

motivasyonlarının ve akademik başarılarının arttığı belirlenmiştir. Oluşturulan bu çalışmada ve Yetiş 

(2009) araştırmasında internet destekli Fransızca kelime öğretiminin öğrencilerin hem derse yönelik 

olan motivasyonlarını hem de akademik başarılarını arttırdığı görülmüştür.   

Bu çalışmaya yönelik bu alandaki diğer araştırmacılar için geliştirilebilecek öneriler aşağıda 

verilmektedir: 

(i) İnternet destekli organize edilen derslerle Fransızca A1 dil düzeyi kelime öğretimi süreci dışında 

Fransızca A2, B1, B2, C1 ve C2 dil düzeylerinde de internet destekli derslerin yürütülmesi alana 

getirebileceği katkılar analiz edilebilir.  

(ii) İnternet destekli yürütülen etkinliklerle Fransızca A1 dil düzeyi kelime öğretimi boyutu haricinde 

dilbilgisi ve telaffuz öğretimine yönelik getirilerinin neler olabileceği incelenebilir.  
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(iii) İnternet destekli yapılan tüm bu aktiviteler eşliğinde Fransızca A1 dil düzeyi kelime öğretimi 

süreci dışında İspanyolca, Almanca, Çince vs gibi… dil öğretimlerinde internet destekli derslerin 

gerçekleştirilmesinin alana ne tür katkılar sağlayabileceği belirlenebilir.       
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